«Kyxmucrp» —
pecTopas slow food

BO3HMKO B MTanuu B 1986 . 1 NOCTENEHHO PachpOCTPaHANOCh Ha BOMbLWMHCTBO CTPaH

Munpa. OHO BbICTynaeT 3a 6onee 340pOBOE, MO CpaBHEHWIO ¢ fast food, NuTaHne, a Takxe
33 coxpaHeHve TPaguuuii HalMOoHaNbHOWM N PEervoHanbHOM KyXHW, 3a KylbTypy TPaguLMOHHOMO
3acTonbA. Mbl HayanM OTKPbLITO 3aABNATL 06 NOAAEPXKE 3TUX MPUHLIMMOB. Kakue e 9T0 MPUHLMMLI,
B HaLLEeM MPOYTEHNN?

<< KyXMI/ICTp» BCerga onpenensan cebs kak pectopaH slow food. [1BUXeHMe 3a MeOEHHYO eay

o Ce30HHOCTb. Hallie MeHto 4-5 pa3s B ro, 06HOBNAAETCA NPUMEPHO Ha 10%, NCXOAs U3 AOCTYMNHOCTU
CbIpbsi 1 KYNbTYPHbIX Tpaguuuin. Hanpumep, CBEKONbHbIM XanaAHiK Mbl BBOAUM B MEHO TOJMbKO
BECHOW 1 NIeTOM, KanyCHSK — OCEHbIO, @ X0NoAeL, (OH Xe CTyA3eHb) — 3UMOW, 1 TaK Aarnee.

e CTaBKa Ha MEeCTHble WHrpegueHTbl. PecTopaHbl MeOJjieHHOM efbl Bcerfa COTpyLHU4YatoT
C MECTHbIMU depMepamu, pblbakaMn, ¢ MeNKMMU MPOU3BOLUTENAMM, 3aroTOBUTENAMN OUKUX
pacTeHU. [103TOMY B HalLEM MEHHO €CTb 60Aa N3 HAPOYaHCKOWM Pblbbl, BbINIOBNEHHON MECTHOW
apTesnbio 1 Aaxke NoAKOMNYEHHOM Ha MecTe, N3 GepMepcKom bapaHuHbl, U3 COBPaHHbIX MapTHEPaMU
Benbix rpruboB., WaBend, apoMaTHbIX TpaB U AaXe KpanumBbl, Kosibackl OT MoIecckoro pepmepa,
nobyaHckme KpadToBble Cbhipbl, X1eb Ha 3akBacke W3 YaCTHOW MNeKapHW Ha [OWUCHEHLIMHE,
JOMallHee cano 1 Apyrue cneynannTeTsl.

o CO6CTBEHHbIE 3aroTOBKMW. Mbl Camyt COMMM OTypLibl 1 KBAaCUM KanycTy, Kabayku 1 nepLbl, Aenaem
JOMaLLHWI CbIp, KOMTUM 1 3aCannBaeM rpyanHKy, roToBUM BY>XKEeHUHY 1 Pynsabl, KBaCckl U HACTOMKM,
3aKBacKM ON5 Xypa 1 6oplien — 6onblias U He3ameTHas NOCTOPOHHEMY paboTa, Ha KOTOPYH Maslo
KakoW pecTopaH UMeeT CUIbl U XeNaHue, 3aKynas rotosble nonydabpukatbl Ha CTOPOHE.

e ICTOpMYHOCTb peuenTypbl. B OCHOBE MeHIO — Benopycckne HauMoHanbHble 6nroaa, N3BECTHbIE
B TEYEHME MHOIMX BEKOB, U OCTaBMBLUME TNy60KNIM cnef B HaluMoHalbHOM CaMOCO3HaHNN.

o KBanuéunumpoBaHHbIN nepcoHan. Hawm opuumaHTbl, adMUHUCTPATOPbI, XOCTEC BE3YKOPUIHEHHO
3HAOT MEHKD, UCTOPUIKO BENTOPYCCKOM KYXHU, STUKET, COYETAaEMOCTb BI04, 1 HAMUTKOB, CUMBON3M
aetanen nHrepoepa. OHM NogPO6HO 1 yBRNeKaTeNbHO OTBETAT MOYTU Ha NKOObIe Ballv BOMPOCHI.

e YeCTHbIN Nogxopn K NpUrotoBfeHuto. Mbl UCMONb3yeM TOMbKO CaMble CBEXUE U KauYeCTBEHHbIe
NnpPoAyKTbl, 1 TOTOBMM HallW onofa «mM3-nof HoXa», a He pa3orpeBaeM 3apaHee 3arotoB/IEHHbIE
nonyd>a6p|/|KaTb|. KOHeuHO, NefibMeH-BapeHKM Mbl TONIbKO OTBAPUBAEM, a CYMbl FOTOBUM Ha AeHb
B OONLLLIMX KacTpronsax. Ho ocHoBHad Macca 6J1+0f, TOTOBUTCA TOJIBKO MO BalleMy 3aKasy, N3 CblpbIX
NHrpeaneHTOB.

[a, aTo TpebyeT BpeMeHW. Y Hac cuMTaeTCca HOpPManbHbIM OXWUAaTb ropadero 45 MUHYT — a Apu
MOSTHOM aHlWare gaxe 1 4yac. Canatbl, 3aKyCKu, Cyrbl 1, KOHEYHO, HAMUTKM BaM MNPUHECYT ropasao
BbicTpee. Mbl peKkoMeHAYyeM B OXUAAHUM FOPSAYEro 3akasbiBaTb 3aKyCKW, 3HAKOMUTLCA C UCTopMen
1 CUMBOTM3MOM BEMOPYCCKON KYXHU, YiTan yBrneKaTenbHOe MeHIo, N BHUMAaTENbHO paccMaTpuBaTh
Halll HAChILLEHHbIA Pa3HbIMW 3HAaKaMM 1 HAMEKaMU UHTEPbEp.

ITpocum npedynpexdamv opuvuarma 00 uHdUeUOYAAbHOL HenepeHOCUMOCTY HA onpedererible npodyKmuvl numanusl /
Please warn the waiter about individual intolerance to certain foods.
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Capasuna 3anpamaeM y «Kyxmicrp»!

0bpo noxanoaTtb! B camoM LeHTpe MuHcka, no yamue K. Mapkca (6biBlien MoaropHom),

psgoM ¢ [JomMoM OduUEPOB, CUMBOSIOM MUHCKOro KOHCTPyKTMBM3Ma 1930-x, ¢ 2011 T.
JpaboTaet pecTopaH «KyxmicTp». KyxMUCTP — (MO-HEMELKM — «MacTep, Uav XO3ANUH KyXHU») —
O3Ha4yaeT NPMUMEPHO TO Xe, YTO CerofHs HasblBaeTcs «ledb-noBap».

Tak B Peuu MNocrnonuton, BkNtovas Bennkoe KHAXECTBO JINTOBCKOE, Ha3blBas OMbITHbIX MOBApOB,
KOMaHOOBaBLUMX KOPOJIEBCKOWN, KHAXECKUMU 1 MarHAaTCKUMW KYXHAMM, KOTOPbIX ApuUriallanm cHa-
yana uns Ntanuun, dpaHumm n FrepMmaHnm, Ho NOCTENEHHO 3aMellani UX CMOCOBHBIMU MECTHbLIMU yYe-
HMKaMU. Mbl HasblBaeM cebs pecTopaHOM OeflopyCCKOM 1 NIMTBUHCKOM KyXHWU. Ecnn 6enopycckas
KYXHSi — 9TO Y>e ycTosaBwnncs ctepeotmn BpeMéH ECCP (KpecTbsiHCKasA KyXHSA, MPEUMYLLIECTBEHHO
BocTouHom Benapycu, ¢ npeobnagaHnem 604 13 kaptodens, CBUHUHbI, FPMOOB), TO 0603HaUYEHNE
NINTBUHCKaA TPebyeT OObACHEHUM. 3TO KYXHS LWAXTbl, FOPOXaH, AyXOBEHCTBa Benkoro KHsxe-
CTBa JINTOBCKOTO, 3aXXUTOYHOIO KPECTbAHCTBA, XapakTepHaa cKopee ANA ceBepo-3anaga benapy-
CU, 019 OBEAHHOIO flereHgaMmn NpocTpaHCTBa Mexay ABYMA ApeBHUMK cTonuLamMu BKIT — BunbHen
n HoBorpyakoM. Bnpoyem, Mexay aTUMU ABYMSA KYXHAMU HET PE3KOW rpaHuLbl, OHM BCErAa OKasbl-
Banu BAUSHWE APYr Ha Apyra. Hanpumep, NCKOHHOEe MpaBoCaBHOE (PYCUMHCKOE) POXKAECTBEHCKOE
61000 — KyTbs — cTano KynsTOBbIM U ANA KaTONMKOB JTINTBbI U Benapycu, a NMMTOBCKUE LUTAXETCKIME
Bepallyaka, KyMnsK, KiHG3t0K MPOYHO BOLLIM B MEHIO MPaBOC/1aBHbIX 6eopycoB. 3TO B3auMONpo-
HVKHOBEHME MPOAOSIKAETCA N B HALLIW OHU: MOXHO CKasaTb, UTO pecTopaH «KyxMicTp» Haxogutcs
B CaMOM €ro LieHTpe. Mbl cTapaeMcs 6bITb OTKPbLITbIMU A1 BCEX KYNMHAPHbLIX Tpaauuun Benmkoro
KHSAXeCcTBa JIMTOBCKOro, He UCKIYas U NpuMeYdaTenbHbiX MEHbLLIMHCTB, OCTaBUBLUMX APKUM Ccriefq,
B Hallen UCTOpUK — eBpPeeB M TaTap. Y Hac Bbl MOXeTe nonpoboBaTb U TPaAULMOHHBLIE TaTapcKia
KanayHbl U3 6apaHuHbl, U 3HAMEHUTYHO KOTNETY [lanapaTb-KBETKY, a Takxe 6yTtepbpon ¢ doplimMa-
KoM. COBPEMEHHLIN BOpLL U3 CBEKJIbI B Benapycn oTHOCUTENBHO HeflaBHO — Hy, /1eT aTak 300—-350 &
(paHblle OH BapwiCA y Hac 13 OMKOro 6opLLEBHMKA), HO YCMen NyCTUTb NPOYHblE KOPHW. W cpean
HalLUWX rocTen — 3TO Hambosiee YacTo YMNOMUHAEMbIA B OT3bIBax CYM, XOTHA W KPYMNHWK C rprnbamu,
N COMIAHKA, U pblbHas toLIKa — Nl HEMHOIMM YCTYMNarT eMy B NONYASPHOCTU.

,g%, HlpocuM npedynpexdamv opuruanma 06 uHOUSUOYAAbHOLL HenepeHOCUMOCIY HA onpedereHible npooyKmvl numanusl /
+ Please warn the waiter about individual intolerance to certain foods.
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Mbl TakXe pekoMeHAyem nonpoboBaTb Bepawyaky -—
BIMHBI C TYCTbIM MPAHHBIM COYCOM, AOMaLLUHen konbacom
N 3aneYéHHbIMW CBUHBIMWU pebpamMu U BaHTPaBAHKY —
BKYCHEWNLLYH KOMbacy 13 roBAXben NeYEHN U rpeyYHeEBON
Kpynbl. BbIMUTb HacTOALWEro niTBiHCKara LWAAXETCKOro
KBacCy M NPOAEryCcTUpOBaTb LOMALLUHIOK 3YOPOYKY, XYy-
paBiHayKy 1 MHOXeCTBO APYrUX OpUrMHaNIbHbIX HACTOEK.

10 HallemMy MeHIO Bbl CMOXETEe N3yduTh reorpaduto be-
napycu, otBefaB Py)aHcKia MeganbéHbl 13 roBAAMHbI
B cTuNne kHA3em Caner u Binenckia KangyHbl — ApaHuKY,
daplnNpoBaHHbIe MACOM. Henb3sd 000UTU BHMMaHUEM
n Knéuki 3 gywami — 6enopycckmi aHanor AnNTOBCKUX
LEeNMesIMHOB, X MHOXECTBO APYrnX 3HAMEHUTBIX Oenn-
kaTecoB benapycu-v Jlntebl.“He 3abbiin Mbl U O CaMo- \
ObITHOW "KyXHe [lonecks, Boraton 6nogamMu 13 pbibbl, - 5 M - Mo ;
ONKOPACTYLUMX PACTEHWUN, TPeYKM K MnileHa. Mbl Takxe '- -n“ t‘:‘.+;~_ P
no3aboTUINCh 0. TOM, YTOBObl My3blKanbHasa 1 BU3yasbHas ks \ i ‘\..‘_q__ U
aTMocdepa Hallero pecropaHa, a Takxe nogbopka Ha- B i el R

LWNX GUPMEHHBIX CYBEHUPOB, COOTBETCTBOBAIN HallEMY
MEHHO, YTOObI Bbl'HE MPOCTO BKYCHO MOENN, HO OCTaBU-

Ha Bxofe Halmx rocTen BCTpeyaeT
noptpet Muxana Benbropckoro —

N LEeNOCTHOE BreYvaTtfieHne ob NCTOPUN N KYNbTYpPE Ha- NocnegHero KyxMmncTpa Benmnkoro
LUEWV CTPaHbl, CTONETUAMM HaXOOMBLLUENCA Ha CTbIKe ABYX JlnToBckoro (koHel XV B.) —
LVBUAN3ALNA, U ObIBLUEW TOCTEAPUUMHBIM OOMOM 714 obnapatens NoYeTHON NPUABOPHONM

OO/IKHOCTW, OTBEYaBLUEro 3a CTON
MOHapxa BO BpeMsA ero npebbiBaHUs
B Bennmkom KHAXecTBe.

MHOTUX PENUrIA U KynbTyp. [ANa BereTapuaHLes y Hac —
Lienas noadbopKa 61, 0TMEeUYEHHbIX B MEHIO crieLnarb-
HbIMV 3HaYKaMW.

VITak; BOOPYXXUBLUMCH HOXOM W BUSIKOW, OTNPaBUMCA B YBfleKaTeNbHOe NyTellecTBMe BO BPEMEHN
1N NPOCTpaHcTBe, No-benapycu n Bennkomy KHAXeCTBY JINTOBCKOMY, OT LUNAXETCKOro GofnbBapkKa
K KPECTbAHCKOW XaTe, OT MOXOAHOWM TaTapCKOW HOPThl K eBpenckon kopume! Haw apyxentobHbin
N HEHABA3YMBbLIV MEPCOHaN ¢ yooBONbLCTBNEM BydeT Bawmm rugom.

CMmauHa eclil = IpIATHOIO anrernral

HaspiraTap I1a MeHIO A5 BeTeTapbIsiHIIaY /
Vegetarian menu navigator

v BereTapuaHCcKoe, COAEPXXUT MOJIOKO 1 anLa /
BeraHckoe 61040 / vegan dish vegetarian, contains milk and eggs

vegan

egg+milk

v BEretTapuaHcKoe, COAepXuT aiua / v BeretapuaHCKui BapuaHT AOCTYMNeH
vegetarian, contains eggs no sanpocy / vegetarian option
available on request

egg option

v BEreTapuaHCcKoe, COAEPKUT
MOJI0KO / vegetarian, contains milk

milk
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XaA04HbBIs 3aKyCKI
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Xoaoansie 3akyckn / Cold Snacks

v Tanepka wTyKapcKix cbipoy 45,00
=" Tapenka KpadToBbIX CbIPOB / 320
Plate of regional craft cheeses

[Moabopka BblAEP>KaHHbIX CbIPOB OT HECKObKMX
CeMENHbIX PEMECIIEHHbIX CblpoBapeH benapycuy,

Tanepka 3 rapofHiHbl 30,00

w3 XaTHIM CMaXaHbIM Cbipam 350

OBolHasa Tapesika ¢ JoOMallHUM
XapeHbIM cbipoM / Fresh vegetables
with fried home-made cheese

13 OKpecTHOoCTen JTtobun n MonogeyHo.

A TakXe, COBCTBEHHbIV LOMALLHWIA CbIp

oT «KyxmucTpa». Jna co3haHna OpuUrnHanbHoro,
TOHKOIO BKyCa M1CMOSb3YeTCA TONbKO OTOOPHOE
bepmepckoe MOJIOKO U pasfinyHble NPUPOLHbIE

[06aBKM — TMUH, NMaXXUTHWK, MsATa, 6enopycckune
AYWWCTbIE TPaBbI.

Ce30HHbIN Habop CBEXMX 3KOMOMMYHbIX OBOLLEN
oT depmMepa (yToyHANTe cocTaB y oduLmaHTa),
nofaeTtcs ¢ 06XapeHHbIM LOMaLLHUM
TBOPOXHbIM CbhIPOM.

Seasonal farmer set of fresh organic vegetables (check
exact choice with the waiter), served with fried homemade

cottage cheese. Can be served as salad, on request.
Accopmumennt «maperku» Moxem MeHAMbCs, npu

3aKA3e MOXKHO YmMOoUHUMb aKmyarbHoCmbov Yy ogﬁuu,uaﬂm 10 XenaHuo rocTa Mbl MOXeM rnoaatb OBOLM

C CbIPOM B BUAE casata, HaroMuHaroLWuM o Buay
«[beyeckuii».

Apestiuii 2opodok Aro0ua na Hémare, ussecmuviii ¢ XIII 6., cAasumcs c60um 3amkom 1 MHOZUMU
ucmopuueckumu Audrnocmamu. Kax yeepsatom, umenro sdeco poouraco Mapma — xena nepeozo 6eAur020
KHA35 Aumoeckoz0 Mundoeza. A maxxe Huiorair Habokos — ussecmiuiil Kommnosumop, 060topodHuiil Opam
sHamerumozo nucamers Baadumupa Habowkosa u Codos I'poticmart — 00Ha us 6b10atouyuxcs nap@Promepos
cospemenrocmu. A 6 XVI 6. 30eco xur Coromorn Pvicurckuii — nepsotii xkumerb Beaurozo kHsxecmeon
Aumosckozo, naseasuiuii ceds oeropycom. Ho A1004a — euyé u 00uH U3 camuvlx cmapulx UeHmpos CoityxKHozo
cviposaperiust 6 beaapycu. Eué ¢ 1870-x 200ax 30eco nosi6UAUCH HEOOAbULLE KYCmapHble ChiposapH, 20e
éapuiu mecmuuiii cop «Aumosckuii» 1o 00pasyy 20Arandckozo «damepa». B cosemcioe epems mpaduius
1pepearacs, Ho ceiiac 603poxaencs.

55,00
400

CHsApaHak naHa J1aBoHa

3aBTpak NaHa JiasoHa/Mr.Leon's
breakfast (cold cut and home
pickles assortment)

TpagnUMOHHbIE MACHbIE NPbICMaKi U JOMaLUHUE
OBOLLHble pa3HOCOoJIbl. [TpnuMepHO Takom Habop
nofasasncsa KO BTOPOMY 0BUTbHOMY 3aBTpaKy

B LUIAXETCKOM AOME, MO BOCMOMMUHAHUAM
JleoHa lMoToukoro 1820-x. [lomaluHsAs kondaca,
pynaga, cano ConéHoe 1 KonyéHoe, bacTypma,
nofieHABNLA — a B XOIOAHbIA CE30H eLLé

1 6eNOPYCCKNN GEPMEPCKNIN CaNbTUCOH.

Rolls of poultry with prunes and carrot, /
home-made sausage and other f
traditional cold cuts, served with, f
home pickles

& ,g%, HfocuM npedynpexdamv opuuanma 06 uHOUSUOYANbHOL HenepeHOCUMOCIY HA onpedereHiible npooyKmvl numanusl / 4
* Please warn the waiter about individual intolerance to certain foods.
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egg+milk

egg+milk
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dine cenapguya «CyuiHckae»

32,00
y 3-X MapblHagax 180

dune cenban «CyTUHCKOE»
B 3-Xx MapwvHagax / Herring fillet
a la Soutine in 3 marinades

YpoxeHeL, Hebobloro Mectedka CMUIoBMYK
(Bcero B 20 kM OT MuHckon MKALL — pekoMerayeMm
NOCEeTUTb TAMOLLHWI MEMOPUanbHBIV My3el) Xanum
CyTWH HauyMHan y4nTbCH XNUBOMUCK B ByayLLen
6enopycckon CToNnuLe, HO MPOCNaBuICA Ha BECb
Mup B Mapuxe. CerogHa ero KapTuUHbI NPo4aroTCA
3a MUISIMOHbI JONNAPOB, @ KOTAa-TO OH ene-efne
CBOAOW KOHLbI C KOHLlaMu. PrucoBan coBeplleH-
HO 06blAeHHble, 6aHanbHble, MHOMA4a LWOKNPYH-
LMe Belln, BPOAE HEMPUIMALHBIX MACHbIX TYLL.
O4eHb NobWI pUCOBaTb HATFOPMOPTLI C Cenén-
KOW. MNo3TOMY Mbl peLUnv Ha3BaTb HaLly 3aKyCKy
N3 CeNbAn B ero YecTb. PasHble Kycouky pbibbl
MapUHYrOTCS B 3 pasHblX MapuHagax: B ropuYnyHoOM
€ 6noKamMK, B CBEKOJIbBHOM KBace C nenectkamMmu
MapWHOBaHHOrO NyKa, U B NOACO/IHEYHOM Macsie
Ha 06XapeHHOM kapTodene. OHM NpUAaoT cenbam
He TOJIbKO PasHbIvl BKYC, HO aXe 1N pasHyro Tek-
CTYpY — Kak ByTO 3TO pa3Hble BUAbI pblObI!

Herring fillet in 3 marinades (in mustard saucewith
apples, in beetroot kvass with pickled onion petals, and in
sunflower oil) on fried potatoes

daplmak 3 Kixenem 35,00

dopLumak ¢ Knxenem / 320
Minced herring with kichel

dopLumMak 13 Gune cenbam B EBPENCKOM («UTBaL-
KOM») cTune. Y NMTOBCKO-HEN0opYCCKNX EBPEEB,
KaK 1y MECTHOW LWAAXThI, @OPLIMaK N3BECTEH

C cepeanHbl XIX B., XOTA CaMOro aToro C/ioBa OHU
HUKorga He 3Hanu. [Insg nMTBakoB 3TO NPOCTO —
gehakte gering, «pybseHas cenbab». A env ero,
Yyallle BCEro, CO CNajaKoBaTbIM NMEYEHbEM KKUXENbY,
KOTOPOE NPOoCaBu MUHCKUM NoaT Moucen Tend
B CTUXOTBOPEHUM «Kmxenax 1 3emenax», CTaBLIMM
necHen. Mbl, MOXET 6bITb, €AMHCTBEHHbBIV PECTO-
paH, KOTOPbIN PUCKHYN NofaBaTb GOpLIMaK MO 3TOW
TPaauLMU — a TakXe CO CBEXUM OrypLIOM U OpUrn-
HanbHbIMW GapLUNPOBAHHBIMU ANLLEAMMU.

Minced herring in Litvak Jewish style, served with
traditional kichel biscuits, fresh cucumber and stuffed eggs

batoda u3 ceavdu 6 Konmexcme deropyc-
CKOUL KYXHU HEU3DeKHO UMETON OTMUEMAU-
6ol «espetickuil axuermy». Ha npomsixe-
HULU CIOACTUTL e6peu NOUMU IKCKAIO3UGHO
mMopeo6aru amot pui0oii, u peyenmvl OA100
13 Heé NPUXoOUAU K 0eAOPYCAM 6 OCHOGHOM
om nux. Tax umo u 00pas ceavOu 6 Aumepa-
mype u KUuonucu, 6 HoAbKAOpe u UCHOPUU
Bbeaapycu umeem asrotii espeiickuii <npue-
xyc». Hanpumep, 200 Aem nasad na 6cto
Mutickyto 2ybepHuio npozpemera mpazuxo-
MUHeckas UCmopusl, Kax ceasrur 3miyep,
1po0as Ha puilKe 6 CIOAULE MeAYULKY

3a «citto10» (5-pyoAésyto accuznayuto),
MOAOKUA €€ 6 KapMar émecime ¢ KYNnAeHHol
6 dopozy ceAé0Kotl. A 3a2AAHY6 6 KOpUMY

6 Cepebpstiice, 6cezo 6 nape KUAOMENpos
oM HAC, CbeA HA 3AKYCKY «Cem» U3 CeAéOKU
U npuAunuLeli K Heil ACCUZHALUY — 30 41O
NOAYUUA 011 e6PEs-KOPUMAPA He Ymeutenus,
a sxécmicuil HazorAi. M nodobrolx ucmopuil
0 ceaédxe, cumeore Beaukozo u écex npouux
110C1106, ObIMO6AN0 MHOXKecm60. JAs 00Ab-
WUHCIGA U3 HAUWLUX 1PedK06 ceAbdb ObIAd
eOUHCIEEHHBIM WAHCOM NONpod06antv
MopcKyto puily.
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30,00
3 asépHan pblban 280

3akycka c 03&pHOM pblbon /
Snack with lake fish

3aKycka

[Mopaétcs B Buae bytepbpoao. KonyéHas
pbiba (guKnM ToncTonobuk ¢ Hapoun — camoro
bonblworo o3epa benapycu, MHorga NMHbL —
yTOYHANTE y oduLinaHTa), KaptodenbHble
YUMChI, XaPEHbIN PXaHOW PEMECTIEHHbIN
xNeb6. IckyCHbIM Noabop LWwenbl, XpPOHOMETpax
1N opyrve GUpMEHHbIE CEKPETLI KOMYeHUA
obecneynBaroT PblbKe N3bICKaHHbLIN U HagoNro
3anoMUHaroLLNINCH BKYC.

Smoked bighead carp from Naroch, the largest lake in
Belarus), potato chips. Served as snack sandwiches on
fried rye bread. The selection of wood chips, timing and
other proprietary secrets provide the fish with an exquisite
and long-lasting, memorable taste

Tanepka fa XpaHaByXi 25,00

Tapenka K xpeHoByxe / 300
Cold cut set to Khrenovukha
(horseradish liquor)

9TOT Habop AEePEBEHCKNX NpbICMaKay
(BKYCHSILLEK), ICKPEHHWI B CBOEN NPOCTOTE

1N HaTypanbHOCTW, ONTUMASIbHO COYeTaeTCs

C Halen GUPMEHHOM HAaCTONKOM «XpeHOoBYXa.
CBWHOe caso, rPyAMHKA, XPEH, FOPUUYHbLIV COYC,
60YKOBbIE OrYypLibl, KPACHbIN NYK.

Bacon, salt pork, homemade pickles, red onion, mustard
sauce - the best possible snack set to accompany our
Khrenovukha horseradish liquor

TapTap 3 AnaBiybIHbI 45,00
3 Msag3Benkan ubloynam 280
TapTap 13 roBsAanHbl C YepemLlon /

Beef tartar

TapTap 13 MeJIKO Hape3aHHbIX OTOOPHOM rOBAANHbI
1 KpacHoro nepua. B couyetaHum ¢ opuUrnHanbHbIM
CNnagKoBaTbiM COYCOM, YEPEMLLOM U MOAXKAPEHHbBIM
YEPHBIM XN1eBOM 13 ManeHbKOW YaCTHOW NekapHW
Ha [IMCHeHLMHe, 3Ta 3akycka npuobpetaet
HeOoXWOaHHYH ry6uHY BKyCa 1 CMbICNIOBbIX
accounaunn. NlereHga pogom 13 XVII B. cBA3bIBaeT
BO3HVKHOBEHWE 6tofa ¢ obblyaamMuy TaTtap

Peuun MNocnonnton, AKodbl rOTOBUBLLMMM CTENKM

13 CbIPOro MAca, NoMelllan Ux No4 céana KoHemn

B Oa/lbHMX Noxo4ax.

Beef and red paprika tartar served with traditional rye
bread and wild garlic. Legend from the 17th century
connects the origin of the dish with the customs of the
Tatars of the Polish-Lithuanian Commonuwealth, who
allegedly prepared steaks from raw meat, placing them
under the saddles of horses on long journeys

Benapyckas niyHiua 28,00

" Benopyccku norpebok / 340

«Belarusian cellar» appetizer

Halwwm cobCTBEHHble CoMeHbs B JOMaLLHEM

CTUNe — TOpAO0CTb 3aBefeHns . MNpUroToBneHbl Tak,
YTO MOAYEPKNBAIOT AOCTOMHCTBA ECTECTBEHHOIO
BKYCa 0BOLLeN (BOBMOXHbI CE30HHbIE

M3MEHEeHUss cocTaBa).

Our own homemade pickles, the pride of the house (subject
to seasonability)

»\?% ,g%, gfocuM npedynpexdamv opuuanma 06 uHOUSUOYANbHOL HenepeHOCUMOCIY HA onpedereHiible npooyKmvl numanusl / 6
+ e

ase warn the waiter about individual intolerance to certain foods.
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Cazartnbl
oA

*

Caaatnl / Salads

Canata «lUnaxeukaa» 32,00 V CanaTta 3 6ypakoy 33,00
Canart «lUnaxeTckum» [ 250 3 XaTHIM Cblpam 350
«Nobleman’s salad» Canat 3 CBEK/bI C LOMaLLHUM

JIErKUi1 anneTUTHbIN canaT C KypUHbIM Gune, cblpom / Pickled beetroot salad

CBEXVMUW OBOLLAMM. with homemade cottage cheese

Light salad of chicken fillet and fresh vegetable MapurHoBaHHaA CBEK/a, AOMaLLHNIA Cbip

C GPYKTaMU, 3€NEHLHO 1 OPEXOBbLIM COYCOM.

Beetroot, home cheese, orange, herbs, walnut sauce

CanaTta «AcTpaBeLkaa» 33,00

SPERR RIS 337 Topdumcs, wmo camu deraem amom
Canat «OcTpoBeLKuin» HeXHbLTL CAUGoHHDLIL Cbip. M padol

C KOMYéHbIM NMHEM / Salad with NPeOAOK UL IMOM OUSTUYECKUTI CANATN
smoked tench 8 IKO-CIMUAE, 8 KOMOPOM OCHOBHYH0

MeA0OUI0» 6e0én JYam Culpa U CEEKADL.
Benopycckasa nocnoBuLa rnacuT Yto HET MsAca g { Y K

BKYCHee CBiHiHKi, 1 pblbbl BKYCHee fliHiHKi. A Bbl/1a

1 Takast: JIiTBiH — K MiH (BUAMMO, Takow Xe

N3BOPOTAMBbBIN M XMBYUMI). OX, N BKYCEH NNHb —

XOTH, MOXET ObITb, KOMY-TO U XWpHOBAT. Canat

C KOMYEHBIM JTMHEM COCTaBNAET NOEANbHYHO

racTponapy ¢ NpeBOCXOAHbIM JIMACKMM NMUBOM. TBAPO Hbi CBKP
B cocTaBe canata Takxe po4HOoM 6e10pyCCKMM m

KapTodenb, a el AnLo, ToMaT, OrypeL, canart U nyk.

Smoked tench, potato, egg, tomato, cucumber, salad leaf, onion 1 Masiako nakinyye 3 Teapoz nepakacui

Y uensibiM Mecupi gi9 HA. NAJIGMHO,

CKICOHHS HO. 12 20g3iH. AgUiCHYUb CbIPOBAIMIKY,
Canata «[laH TagaByLw» 35,00 S B G CORRRRNCH.
Canart «laH Tageyw» / 208 CbIPAKEaly 4. 306859306 NANGMHO,
«Pan Tadeusz» Salad Hazpaub y gyxoyubl naKAacyi nag npac
CBexue 0BOLLM, ANLO, Cblp, MAaCNMHbI, FOBAAMNHA, 9a agg39./1eHHs Ha 8 2ag3iHA
KYKYpy3a, MefloBO-ropyMyHas sanpaska. MBAPONHA0,

Fresh vegetable, egg, cheese, olives, beef, sweet corn, honey 32y C”"Kao("’a 15 xeinin
& mustard dressing npb! 100°C).

B 2024 2. beccmepmoii anuueckor noame

seAtk020 Adama Muijkesuua ucnoAHUAOCH - g
190 Aem. B wecmbo x0mopoii Mol HA36AAU -
amom caram. Hac enewamauiu, 6 mom uucae, of

U MHOZOUUCACHHDIE 10MUUECKUE ONUCAHUS i
sacmouii u 6100 6 «Iare Tadeyuie». '

Canarta «babynbybiHa» 30,00 AR _ {7 43 ]
Canat «babywkunH» / 280 . ; P\ )

"Babooshka’s" Salad M, VLA
CBeXUn BUTAMUHHbBIN canat: cenbaepen, s6510Ko, §
nepeL, rpeLiknn opex, orypeL, anesibCcuH — 3anpas-
JIEHHbIE NIMMOHHBIM COKOM 1 OJIMBKOBLIM MAaC/IOM.

Fresh vitamin salad: celery, apple, pepper, walnut, ¢ || s 2 "-_ - : (4
cucumber, orange — seasoned with lemon juice 3| {, /o e

St 2L G2 2052 b Thotpodmcnan & S
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BopLuy BineHcki 26,00
w3 [lAMIMYLIKaMI 300

boplLu BuneHcKnm
C naMnyLkamm /
Vilnius style Borsch
with garlic buns

TUMUYHO «NIUTBUHCKUN» U
BUSIEHCKWNI, XapakTep, NpuaaéT
3TOMY 6OpLLY ero ocHoBa —
CBEKOMbHbIN KBaC. B cTapon
nobpown Jintee-n-Pycu

XVII = cepeanHbl XX BB. 9TOT
KBacC, TEMHO-PYbOMHOBOrO LiBETA
«BUTaMUHHbIN KOHLEHTpaT»
OblN HE3aMEHUMbIM MPWK
NPUrOTOBMEHNN MHOTUX 6104,
HO 6opLua, 1 XONO4HOro

1N ropaYero, — B NepByro
ouepenb. Hy, a ewé

paHbLLUEe 1 C He3aNaMATHbIX
BpeMEH, bopL y Hac Bapuiv

13 OAHOMMEHHOIO PacTeHUA.
Bopuy, nnn 6opLeB(H)MK —
pOA4HOM BpaT CBOEro rPO3HOrO
TE€3KN «COCHOBCKOro»,

HO He AL0BUTLIN. 3TO 30HTUYHOE
pacTeHne KBacuam B 6oukax
Kak KanycTy, a NoTOM Bapuin
6opLyn. Camo Cnoso «6opLL»—
OLHOKOPEHHOE CNoBy «bop».
[peBHVM cnaeaHam 1 cyn

1 XBOMHbIN J1EC Ka3annch
«OCTPBIMU 1 KOTKOYNMMY.

MbI Nt06UM MCNOb30BaTb

Ha KyXHe pasHyro AMKOpacTyLLyO
3ef1eHb BMIOTb A0 KpanuvBbl.

W, MOXeET b6bITb, KOraa-

HMOYAb PeLIMMCA BOCKPECUTb
1 Takow 6opuy,.

Typical Lithuanian-Belarusian
specialty borsht made from beetroot
kovas (brine) as centuries ago

Pacrapan beaapyckait
1 AITBIHCKaM KyXHI

Cy1bl

e

Cymbr / Soups

e

1 CksiagaeM y mpoxsimpoes! ciIoik
AOPAHbIS | HAPI3AHbIS CKPbISILKAMI
6ypacki (kasna 800 2 y cbipbiM
evle/isg3e) i asieaeM yénai
King4oHali eagod. (MoxHa makcama
gagauye 100 & UyKpy).

2. C/I0IK 30.Kpbl8a.eM HEeKaeKiMi
niacmaMi MapJi i 6.68938a.eM.

3. HacmolieaeM 10-14 g3é/-1

Y NpaxaJiogHbIM Mecypl,
HEgacmynHeiM g/19 COHeYHbIX
NPAMSHEY.

"t

R Ddash S o

BEYPAKOBEI KBAC

4. Pa2ysspHa. 3gbIMaeM WyM.
Kasi éH, Hapawiue, nepacmae
39yN19UUQA - K8AC N4bIyLd. 20.MM08bIM.

5. MoxHa, 9agaup cose,
rnagogsie CMaxy.

: ,ﬁ, Hf)ocuM npedynpexodamv opuuarma 00 uHOUSUOYAALHOU HeNepeHOCUMOCTIU HA OnpedeAeH ble npodyKmvl numanus / 8
* Please warn the waiter about individual intolerance to certain foods.
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v KpyrHik 3 6apasikami 26,00
i XXbITHIMI Nepaneykami 300

Cyn 13 Kpynbl ¢ 6ensiMu rpubamm
1 pXXaHbIMK xnebuamu / Pearl barley soup
with boletus mushrooms and rye bread / XI B.

Kpyniux — cmoaemusmu camviii pac-
npocmpanéHbvlil us 0eA0pyccKUx CYynoe.
Yauye 6cez0 €20 6apuALL ¢ 1EPA0GOTL, pexce

C NULeHoM UAU OpyeuMu Kpynamu, 000as-
Aslsl OAAL 6KY/CA MOPKOGD, CMEMany, MOAOKO,
zpuovl. Haw kpynnuk zomosumcs Ha zpu0-
Hom omeape. B pevenmypy maie 6xodsm
Hacmosuiue beavie zpuovl us beAopyccKozo
Aeca — no-0eA0pyccKU U H0-AUMo6CK Y HA3bI-
saemvie «bapasixami» / Most popular soup for
Belarusians, Lithuanians, and even for the local
Jews, for many centuries. It has the same name
as famous local honey liquot, also krupnik.

\/ FapbysaHka 28,00
"™ KpeM-cyn 13 Tbikebl / Garbuzyanka 300
(delicate creamy pumpkin soup)

HeXHbIV 1 cnerka npsHbIn KpemM-cyn 13 TbiKBbl,
6e3 gobaBneHnsa Kpynmn.

[y

o

+375(29) 1194900 | © kuhmistr ;
Hamnmmmmre or3sis
www.kuhmistr.by Kl kuhmistr na TripAdvisor! !

lOwKa 3 pbIGHBIMI rasnKami 26,00
3 TPOX Bigay pbiObl 300

YXa C pblOHbIMW rankamu U3 Tpex BULOB
pbibbl / Fish soup with fish balls from
3 types of fish (pike, pike perch)

B KOMMaHMM ¢ NOCOCEM M CYAaKOM LLYKe,
Hebocb, NoBeceriee ByOeT, YUeM C Nlebenem

1 pakoM 13 nU3BecTHoM 6acHn? :-) 13 dapuwa
3TUX 3 AOCTOMHBIX Pbl6 Mbl AefaeM HebonbLlIne
dpukagenbku (ma-6enapycky — ranki),
NPeKpacHO AOMOHAKOWMMM BKYCHbIA OYbOH.
FOwkKa nogaétca ¢ KapTohenbHbIM MUPOXKOM
BMPUKYCKY.

From the mince of 3 noble fish species we make smal balls,
which perfectly complement the tasty broth. Soup is served
with a bite-sized potato pie

XaTHAA cansiHKa 26,00

[loMallHAs consHka / 300
Home-style Solyanka
OCTPO-KNCNO-CONOHOBATLIN CyMn ¢ GUPMEHHOM
OY>XEHNHOW, KOMYEHOW IPYAMHKOW, FOBAAVHOWN,

a TakXke C CONEHbIMM OrypLamMu, MacanHaMm

N TIMMOHOM.

Traditional Slavonic soup of pickled / salted vegetables and
3 different kinds of meat — home-made baked pork, bacon
and beef
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Pacrapan 6e11apyc1<a171
1 AITBIHCKaM KyXHi

Crpasel 3 Oy ab0bI

*

baoaa 13 kaprodeas / Potato dishes

50,00
300/180

Knéuyki 3 gywami
(6enapyckis «LlaneniHbi»)

Knéukn «c gywammny» (benopycckue
«LlennenunHbl») / «Dumplings with souls»

aka Belarusian Zeppelins (big boiled potato
dumplings stuffed with minced pork)

YTouHAnTe y opuymaHTa Hanmume 6oga /
Check availability with a waitor

Kax moavko ne nasviéarom y nac amo
0A1000! ByAv0AHLLA KAADYHDL, NbISUL. ..

B mexeoetirioni Aumee 00Avuiue
npodorzosamuvie KapmoPervtvie KAEYKU
CMAAU HAVIEAND UENNeAUHAMU, HAMEKASL
Ha zpostivle HemelKue OUpUXaoAu

1-11 Muposoii. C 1970-x, max ux cmaiu
nasvieamo u 6 beaapycu. Ho camoe
opuzuHaAbHoe beAopyccKoe HA3Gatiie
011000 — «KACYKIT 3 OYuLami»: HAYUHKA
svicrmynaem memagPopoil dyuiu, a 000 0UKa —
meaa. VimeHio max ux HA3bI6AI0M HA cesepe
beaapycu, 6 6visutem dpestem IToroykom
KHSKecmee, 20e «KAEYKI 3 Oyami»
Hauboee pacnpocmparenvl U CHumaromcs.
2AABHBIM OAt000M Ha /351001 — 0CeHHUTL 0eHb
NOMUHOGEHUS 11PeJKO06.

45,00
250/190

Kiwka 6ynbbsaHas
ca CMaxaHbIMi rpblbami
i AeYHAn

KapTodenbHas konbaca ¢ XapeHbIMun
rpnbamun 1 audHmnuen / Potato sausage
with fried egg and mushrooms

IlereHpapHasa 6enopycckasn «kiwka»,
Kofibaca 13 TEPTOro KaptTodens Cco LWKBapkamu,
B YblO YECTb HanmcaHa faxe 3HaMeHuTas
amMepukaHckada nonbka 1950-x, MNopaérca
C >apeHbIMU LWAaMMUHLOHAMW U AUYHULLEeN-
rnasyHben, U MapuHOBaHHbIMU Bypakami
(cBéKNOW).

The legendary Belarusian “kishka”, a sausage
made of grated potatoes with cracklings — the
famous 1950s American polka “Who stole my ,
kishka’ is named after it. Served with fried {
eggs & mushrooms, and pickled beets |

g ase warn the waiter about individual intolerance to certain foods.

55,00

KanayHbl «Binenckis»
3 rpblbHbIM coycaM i CMATaHam 430

KonayHbl «Bunenckmne» ¢ rpnbHbIM COyCoM
n cmeTaHom / Potato fritters stuffed with
minced pork with mushroom sauce and
sour cream

I3Ha4anbHO, KOMAYHbI — aHanor nenbMeHen

1 BapeHWKoB. Ho B cepegnHe XX B. Tak cTanu
HasblBaTb 1 GapLUMpPOBaHHble KapTodenbHble
onagpy. Hawm dupMeHHble, C HaYNHKOW 13 pyBeHom
CBUWHWHbI, — Ha3BaHbl B YECTb peku Bunmu,
coeguHaoLLen Benapyck 1 JIUTBY, NOAYEPKMBAs
[laBHee POACTBO HaLmx KyxoHb (XIX B.).

%% ,g%, gfocww npedynpexdamv opuruanma 06 uHOUSUOYANLHOL HenepeHOCUMOCIIH HA OnpedeAeHble HPOOY Kbl NUMaHusl -/ 10
e
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Apaniki — camoe ussecmroe u3 0eAOpycckux 0A100, CUMBOA OeAOpycCKotl KYXHU. AHANOZU IMUX OAADUTE

U3 mépmozo kapmogpers ecmo 60 mrozux cmpanax Ceseproii u Bocmouror: Eéponbvl, Ho 00AbUUHCINGO
0eAopycos yeeperivl, 4Imo MOALKO 6 UX ceMbe OpAHUKU 20MO6AM npasuAvbHo. Bee cuumatom cebs snamoxamu,
1 110 10600y 11020, 000AGAAMND Al 6 THECIIO U3 CLIP020 MEPIN020 KAPMOPeAs MYKY-iila-cody- yrcyc-

AYK U m.0., HACKOALKO Xpycmsiuieti Q0AKHA 0blmb KOpouKa u 10 MHOZUM OPY2UM HIOAHCAM — HUK0204

He ymuxHym cnopvl. Hawiy éepcuut — Aunib 00HU U3 MHOZUX 603M0xHbIX. [Ipedcmasasem ux wa Bau
cmpozuii cyd. Kemamu, xoms 0panuku npouno accoyuupyromes ¢ 6eAopycckoil Kyxiei, nepevie ynomuHausl
00 0AadvsX U3 MEPMOZ0 Kapmodhers 6 Hauletl cmparie OmHocAmes Auulb K Hauary XX 6. A camo cao6o
«OpanuKu» U 606ce — WUPOKO PACHPOCTPAHUAUCH AU ¢ 1950-x. Mut Kapum Opanuku 1o mpadu,uoHHoMy
MUHUMYAUCHIUNECKOMY petientny Ha CHelyuarbHOTi HAOCKOLL N06ePXHOCTIU — NAAHLULE, € MUHUMYMOM MACAA.
M moavio nod saxas — 3a0ydvme 6ce 0aLKU 0 NPULOMOGACHHBIX 3APAtee U PAS0ZPEIbLX.

Slow Food

[paHiki 3 TywaHamn 45,00 v BynbbsHbIA anagki 55,00
=i KBALLAHAW KanycTtau 150/200 == 3 JJaCOCeM 330

| CMaxkaHbIMi ficiukami KapTtodenbHble onafpn ¢ cEmron /

[paHiKki C TYLEHON KBaLLEHON Potato pancakes with salmon

KanyCcToW W XapeHbIMU nncunykamn / Benopycbl 061XarTCs Koraa KapTodpesbHble

Potato pancakes with stewed sauerkraut onaAbk MyTaloT C ApaHNKamu (KOTopbIe roTOBATCS

and fried chanterelles CTPOro 13 TépToro kapTodens 6e3 npumecen).

Mbl BnepBble 006aBWIV B MEHKO MMEHHO Onaabn —
13 CMeLIaHHOro KapTodenbHO-MWEHUYHOro
TecTa. Onagbu NOJAKTCHA C CEMIoM COBCTBEHHOTO
OEeNNKaTHOro Nocosia 1 OTBELLEHHOW CMETaHoM

1 3€NEHBIM COYCOM C YKPOMOM 1 apOMaTHbIMU
TpaBaMU, a TakXXe C JIECHbIM OPEXOM

B KapaMenbHoWM rnasypu.

TylweéHas KanycTa C rpubamu — OAUH 13 CaMblxX
CTapblX IMTOBCKO-6€10PYCCKMX PELIENTOB,
N3BECTHbIN Kak MUHUMYM € XVII B. 1 CRy>XMBLUNIA
NPeAMETOM HaCMeELLEK CO CTOPOHbI MOSAKOB,
CUUTABLLMX YTO «KYJIBTYPHYIO» KanyCTy U «OVKNe»
rpwbbl HeMpPUIMYHO codeTaTb. Ho B BKJ1 Takoe
COYETaHMe OYEHb JTKOBUIIN, 1 €N HE TOSBKO Kak
FapHMP, HO M KaK HAaYMHKY B MUPOXKaX, Kynebskax,
KHbILLAX 1 KONAyHax.

[paHbyprep 3 anasivyHam 50,00 S
Katnetamn 400 /,x

[paHbyprep C roesXbemn KoTneTomn /
Dranburger with beef patty

Benopycckas anbTepHaTMBa aMepUKaHCKUM
ramoyprepam. Mexay ABYyMs GUPMEHHbIMUN
ApaHnKammn — knagém CouYHyro KOTNeTy (B dapLu
weapo aobasnsem CimBoYHoe Macso, TCc, 9T0 |
cekpeT). ObunbHO caabpuBaeM aTy COMUAHYHO
KOMMO3NLMIO (CTapbivt foOPbLIN «DYHT»,

0kof10 400 r.) GupMeHHbIM COycoM. U uo6aBmeM
TOHKWeE NIOMTUKN CBEXEro NoMUaopa,
MapWHOBAaHHbIX OrypLa 1 nyka. BkycHoTtuwa!

Belarusian response to hamburger — with two potato
fritters instead of grain bun or roll, wrapping juicy beef
patty. Served with thin slices of fresh tomatoes, pickled
cucumbers and onions

Moes dpanbypeepos nawara 6podums 6 Mnmeprieme rem 10 Hasad kax c6oezo poda eacmpo-uymxa. Mot 6viau
nepeuIMUL, KMo NPUHSA e€ 6cepbés U pearusosar KaK noAHouerHoe pecmopariroe 0A1000. Mexdy deyms
Pupmertvimu dpanuKamy — kAa0ém couryto xKomaemy (6 gpapi uedpo 000AASeM CAUCOUHOE MACAO).
Ob6uAvHO cdabpusaem amy cOAUIHYIO Komnosunuto (cmapviii dobpviil «PyHm», okoro 400 2.) pupmenioim
coycom. V1 0obasAsem moHKue AOMMUKU C6exKe20 NOMUIOPA, MAPUHOCAHHDLX 0zypua u Ayka. He npumume
Oeropycckuil «0ypzep» 3a pacm-pyo, Autuo no cossyuuto. C Hawum nodxodom K npuzomosreHuto, — 6¢é

C HYASl, U3-1100 HOKA, U OPAHUKU U KOMALMA — NPUOEMCS HeMHO020 1000K0aMb, HO NPA6o XKe, PesyAbmanm
cmoum mozo.

Slow Food

G005 2052 4 Thoipodmcnand o
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CrpaBbl ca CBIHIHBI

*

bamoaa 13 ceunanust / Pork dishes

Manybubl naHi CTadbl 40,00 MaybicTa Na-niTBIHCKY 72,00
3 rpblbHbIM cOoycam 280 MeyncTo No-ANTBUHCKM / 150/200
Fony6ubl naHn CTedbl C rPUOHBIM Lithuanian style roast pork

N MOPKOBHbIM coycoM / Mrs Stefa’s AHaror Knaccuyeckoro 4OpeBooLMOHHOIO pyc-

cabbage rolls with minced pork, served CKOFO apKoro. XapeHbli LebHbI KyCOK CBUHOW
with mushroom and carrot sauce BblPE3KW, NOAAETCA C KapTOPeNbHbIMU LibIGPbIKaMi
[MOAAVHHBIN CEMENHbBIA PeLenT ronyobLoB C Ha- (kpokeTamu).

YMHKOM M3 PYBIEHON CBMHMHbI, NONaBLWWI K Ham Roast pork served with potato croquettes

no 6onblioMy 6narocnoseHuto. ([lonroe Tomne-
HWe B OBOLLIHOM coyce, Habop cneuun u apyrue
CTapUHHbIE CEKPeThI AenaroT 3T ronybLbl coBep-
LWEeHHO HEemoBTOPUMbIMM).

Bepawyaka 66,00

Bepeuyaka / Verashchaka 430/150

Bepelllaka — ryctov NpsHbI COyC C AOMaLLHEN
Kon6acom, CBUHbIMW PEBPbILLIKaMK (N ¢ ApYrMU
BMAAMU MACa UK pblbbl), B KOTOPbIA MaKakoT
MyUHble 65nHbL. [0 nereHae, eé n3obpéen
Koponesckur kyxmuctp XVIII B. no damunmm
Bepellaka, Mo MOTUBaAM GPaHLy3CKOM KOPOSIEBCKON
KyXHW. [JONONHUTENBHYIO MONYNAPHOCTL 6rtogy
npugana ¢amunmnsa poMaHTUYECKOM BO3MHOONEHHOM
3HaMEHUTOr O MOSIbCKOro MO3Ta, HALLEro 3eMsAKa,
Afama Muukesunya — Mapbins Bepeluaka.

B 1920-x rogax, B nepunog, «benopycmsaumm»
TOJIbKO YTO CO3aHHOW COBETCKOWM pecrnybnKm, OHO
CYMTASOCh MMaBHbIM B HaYaBLUEN 0GOPMIATLCA
HaLMOHaMbHOW KyXHe.

Traditional Belarusian cream & meat gravy with pancakes,
homemade sausages and pork

Cez0015 6 Beaapycu npursamo cuumanmv,
Ymo Gepenyara U Mavaria — ano 00Ho

u mo xe. Ho usnauarvtio onu e 0viAu
moxodecmeentoimu. Mauarka, uau ma-
KAHUHA — 1m0, 6 00uLeM-110, A100011 coyc.
Kuodwkuil uau 2ycmoii, 20pSduil UAU X0A00-
HOLTL, 100AHDLI 01MJEADHO K KAKOMY-110
«nAromHomy» OAt00Yy. B meoposxkto-cmemart-
HUILL COYC UAU 0axKe 6 00LIUHDLIL CeAeDOUHDILL
PACCOA COYC MAKAAU OAUIDBL, KYCKU XAe0a,
uAU 060uU. Jeutésuiil, Ho dPPermusHvlii
cnocob pasnoodpasumo metito. bydem
HADeAMbCA, CO BPeMeHeM CAOBO KMAUAHIKA»
6epHEM C60E NepeoHaUarbiioe 0000ueHoe
sHaverue. A zopauee OA1000 U3 OAUHO6

U MACHO020 coyca 0yOym HAbIGAMb HOAbKO
«gepeutara». Tax, KaK 6 Hauiem memio.

& ,g%, HfocuM npedynpexdamv opuuanma 06 uHOUSUOYANLHOLL HenepeHOCUMOCIY HA onpedereH ible nPpooyKmvl numanusl / 12
* Please warn the waiter about individual intolerance to certain foods.
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IITmo maxoe mpaodviyoiiinas Kpviesinka?

Inaxur Kaxyuol, Kpoiesinas Kiadaca.

O, 2ama docoruyb npocma. Y adsapariols ado
copuis kpynol (K npasiaa epavkis, padseil
SAuHDLSL A00 Poicasols) 0adarolb MAYuL,
CK6éapxi, i npvinpasol. I, kareuitie, céexyio
csityro kpoy. Jodpa nepamenisarolb

i KAady1b (HAAI6AI01D) Y 1HOYCIbLA CEiHbIA
wiici. [Tomuvim mpoxi absapeatotyb vl
naonakaroyb y nedvl. Yacam samix kpyn
KAadyuv myxy. Hexarvki dsecsizoddssy
mamy, max paoiAi ij KOKHA CAAAHCKAU
zacnadapul. Ceexas Kpoy y XanmHix
YMOBAX dacmyntas moAbki nad 4ac 3a0ivs
c6ittti. Tamy y HeGAAIKIX NPol6amHbLX
2acnadapkax zama 0biAd oIKAIOUHA Ce30HHASL
cmpasa. Kyto cnaxol6ari 6eAbMi XymKa

na npoleamasariii, 00 6es As00yHI SAHA
xymwxa ncyeyua. Hy, are 65Aiki maérmax
ab0 cyuacHas npamviCA08aclb MoZylb
nacmayAsyb KpolesaHky 0a Cmaad Kpyzant 200.

Kaxicoui saboii ceirni Oviy canpayona
. ypavvicmacyto. Y berapyciaii Aimapamypul
KpbiBSiHKa 3 rapoAHIHHbIM 38,00 1pa 2my1o 6axHyro nadsero éclib HeKaAAbKL

coycam 300 anagsdannay. Capod skix mabuiib, camae

KpoBsiHas konbaca ¢ OBOLLHbIM COYCOM / sa0omae — «Cmarene éenpyrxa» Mixacs

: . Cmparvyo6a. Y 3amM0xKHbIX 0aMax uacam
Black pudding with vegetable sauce HA6ATM AADSIAT PACKOULHBLS OaHKenbl

HacToslas KpecTbsiHCKas «KPOBsiHKa» 3 2amail Haz00vl, 3 PACCOIAKALL APIULLIIHBLX
OT GepMepoB 13-nog ApesHero Typosa — ewé sanpautarvriotx 0iremay. At0dsi npacuei
OfIVH MpbICMaK (aenukartec) ns Monecba B Hallem maxcama Aad3iAi ypawvicbvlsl 0scedvl,
MeHH0. KpoBb CBEXE3abUTOM CBUHbLY, TpeYHeBas xays 1 He maxist ¢apmaj\bﬂb1;l, CMmaxuiai
Kpyna, WK U NakOHWYHbIV HaBop TPagnLMOHHbIX COeAKAINY, PABIAT POSHDIS CAALICOHBL
cneumn. lNMogaetca 3aneyY€HHom ¢ KapTopenbHbIM bl KiH0310K1, 3aKAA0AAL 3aNachl WblHAK
KpeMOM 1 nenecTtkaMm MapmHOBAHHOIO J1yKa. vl KYMNAKOY. I abass3kosa zamasasaii
KPUIBSIHKY.

Classical black pudding made of pig blood with buckwheat,
served baked with potato cream and pickled onion petals

CTpaBbl 3 s11aBIYbIHbI
o

*

baoaa n3 rossaannsl / Beef dishes

MepanbéHbl «Py>aHCKisg» 80,00 BaHTpabsHKa 3 NaHLaKom 40,00
MeaanboHbl «Py>aHckue» / 150/270 Konbaca «noTpollaHka» 400
Ruzhany Beef Medallions C nepsioBow Kaluen /

OTpaBas AaHb YBaXeHWs 3HaMEHNTOMY poay Vantrabyanka sausage with

Caner, Mbl Ha3Bann 3TN MeLasbOoHbl U3 FOBAXbLEN

Bblpe3kn «Py>xxaHckumm». OHM 06>kaprBaroTCs pearl barley
3aBEPHYTbIMW B TOHKME JIOMTUKU FRYANHKM. MoTpollaHka, oHa e BaHTPabsAHKa, — XapeHas
MofgatoTcs € OBOLLAMU Ha rpune Uy XapeHolM AOMallHAA (j<|'laﬂbLlaM nixaHas») Kvon6aca
KapTodenem ¢ rpmbamm (Ha Bb|60p). N3 roBa>Xbewn rnedeHn N rpevyHeBon Kpyrbl

| . ; ) no peaflbHOMYy ceMernHoMy pelenTy. MNogaétcs
Frled beefﬁllet wrapped w1th bﬂCOTl. Served w1th C paCCbII'I‘—{aTOVI nepﬂOBom Kau_,em’ C <<Ky,EI.DFIBOl7l>>
mushrooms sauce with grllled vegetables orfrzed KaﬂyCTOM (<<KC-)I7U'I>>), N anneTUTHbIM MOPKOBHbIM
potatoes with mushrooms (optional). Named after COYCOM.
Ruzhany domain of the famous Sapieha family of the g .
Grand Duchy of Lithuania Home-style beef liver & buckwheat sausage served with

crumbly pearl barley porridge, kale, and carrot sauce

}% %@% %{% % YBoti poaH.bL cMak Sk &%ﬂ
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Crpassl 3 6apaHiHb1

0%0

baoga n3 bapanuHsl /

Mutton dishes

MNaTpayka 3 6apaHiHbl 70,00
3 6ynbban i rapogHiHam 450

TyLweHKa 13 6apaHnHbl C kapTodenem u oBoLLaMK /
Stewed Mutton with potato and vegetable

Korga-To 6apaHuHa 6bina BTOPLIM MO NOMyAAPHOCTU MACOM
B benapycu, xoTa Co BpEMEHEM CTapble TpaguumMm oCHo-
BaTesIbHO M03abbinnch. Ho B «KyXMUCTpe» UX YTyT, Uy Hac
B MEHIO BCerga ectb 2-3 6nto4a 13 bapaHuHbl (DEKOMEH-
AyeMm ellé TaTapckime KonayHsbl, ¢. 17). 9Ta TylleHka, KcTa-
TN, — CaMOe OCTPOE cpeau Halwmx 6aroa, ¢ caMbiM 60bLINM
YNCIOM NMPUMEHSEMBIX CMEeUM: TMUH, KYMUWH, NaBPOBbLIN
JINCT, YEPHBIV NepeLl, OperaHo, XMenn-cyHenun, marta, 4abop
(TMbsH) 1 kopuua. OCTpOTa, BMPOYEM, YMEPEHHASA, B Npe-
Aenax 6e1opyCccKnX NPUNNYNI iz A Takow Noadop creunn —
ONTUManeH gNsa nepeBapuBaHnsa bapaHWHbl U NO4YepKMBa-
HWA e€ BKyca.

Hauiezo utegpa na cosdarue amozo are-
2aHMH020 OA1004 U3 baparumbl, Kap-
mogeast u osouieti 600XHOSUAU pelien-
mul baparunol us KHuzu «/limoycxas
Kyxapka». Bnpouem, 6 cmapyio
pevenmypy o 6HEC HEMAA0 0m celsl.
[Toduepxnys naus Gupmerolii
cmuav. [lonpobyiime nawy Tyuwenky
U3 dapanumvl ¢ 060uLamu, 1 Bot Ha-
6cez0a usmerume c60é cmepeomuntioe
MHenue o beropycckoii kyxte. Kax

0 K00bL CKYUHOM CAHIAPMHOM
couemanuy c6UHUHbl, Kapmopes,
cmemariol u zpu0os. Kemamu, naua
Tyuienka ouenb noxoxa Ha SHAMeHU-
moe upaandckoe pazy.

CTpaBbl 3 ITYIIKI

2%
*

baroga ns ntunel/ Poultry dishes

BaxkHbl Kavap 70,00

«BaxHblin CeneseHby / 239
Duck leg confit

YTVHaA HOXKa, 3aTeNIMBO NPUFOTOBIEHHASA MO TEXHOIOM N
KOH®W, C HOTKOM dpaHLly3CKoro nasaiecTtsa. CHadana 12 4acos
BblAEPXXMBAETCSA B COMIEHAAE, 3aTEM AOSITO TOMUTCA NPU OYEHb
MasIon TemMnepaType C TpaBamMu 1 CNeunsaMm, U HaKoHeL, 3ane-
KaeTcs ¢ MEOOM [0 3010TUCTOM KOPOYKMW. MNogaéTca ¢ s60-
KaMu, TOMNEHBIMY B HaWeM GUPMEHHOM i6/104HOM KBace.
CoyeTaHmne NUTBUHCKOrO 1 GpaHLLy3CKOro NOAXOA40B B 3TOM
bnaropogHom 6roae, Hageemcs, Npon3eenéT Ha Bac gocton-
Hoe BneyvaTneHne. BaxHaa nTuua — Ans BadKHbIX FOCTEN.

Served with apples stewed in our signature apple kvass

Mput dorzo meumaru 06 ymice 6 HauLem mem1o, U HAKO-
Hety, peuiuAucy. Lleaas ymxa — e coscem pecmopatiioe
0A1000 — pasee umo darkermtoe, — HO ckopee, cemeti-

toe. [Toamomy Mot 6b10pAAU HOKKU U OCHIAHOBUAUCD

HA UHmMepecHol GpaHly3cKoil MexHOA0UY UX NPU20T06-
Aerus, — «korgpu». I1o K0mopoii HoXKKU CHAYAAL JOA0
6010epKUBAIONT 6 CHEUUANOHOM PACCOAE —<COACHADE>.
3amem 00A20 moMsm Npu 0UeHb HUKOL memnepamype.
M, npaxmuvecku 20mogvlii NOAYPadpuKam, — 3 uearom
ymurvim xupom. Iloryuaemcest 4mo-mo 6pode «myuLém-
Ki», KOMMopas 6 XoA00e MoxKen 0e3 nomepu Kauecmen
XpaHumvcs HECKOADKO HedeAv. VIau daxe mecsues.

%% ,g%, glpocuM npedynpexdamv opuuanma 06 uHOUSUOYANbHOL HenepeHOCUMOCIY HA onpedereHiible npooyKmvl numanusl /
+ e

ase warn the waiter about individual intolerance to certain foods.
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Katneta 55,00
«Manapaub-KseTka» 200/300 Haseanue «Ilanapaib-keemia» cCblAaemcsl

C 6yNnbb6AHBIM NOPS
i KanycHam canartan

KotneTta «L|BeToK NManopoTHMKa»

C KapTodesibHbIM MKOPE U KamnyCTHbIM
canatoMm / “Fern flower” cutlet with
mashed potatoes and cabbage salad

Bnmnsknin poacTBEHHUK 3HAMEHUTBIX KOTNET
NO-KMEBCKW. TOTOBUTCHA HE N3 LIENOTO KYPUHOIO
dune, a U3 pybneHom KypuLbl, 1 Tak Xe
HauMHAETCA KYCOUYKOM Macha 1 cbipa. bnogo
paspaboTaHo B 6e0PYCCKOM COBETCKOM KyXHe
B cepefmHe XX B., a B HalLEM VCMOJSTHEHNN
nNprobpeno pecTopaHHbIn nock. MNMoaaértcs

C KapTodesbHbIM MHOPE 1 KanyCTHbIM CanaToM.

Fried minced chicken “buns” stuffed with butter and
cheese, served with whipped mashed potatoes or root
vegetable puree (optional) and cabbage salad

CmaxaHas KYpPblIHaA 60,00
rpyaka 3 ubiMycam 160/200

XapeHas KypuHas rpyaka ¢ LMMycom /
Fried chicken breast with tzimmes

[lenvkaTHO NoXxapeHHas rpyaka ¢ LMmMycom

13 KapamMenn3npoBaHHOM MOPKOBW 1 CNagKoro
nepua, n Co CIMBOYHbIM coycoMm. Linmec mnnu
LMMyC — TpaauLUMOHHOE eBpenickoe 61040

13 TYLWEHbIX OBOLLEN, Yalle BCEro U3 MOPKOBM.
Korpga-To ero cnagkui, AeCepTHbIV BapuaHT bbin
HaCTOJIbKO NOOBUM, YTO BOLWWEN B GOMLKIOP —

1 eBpencknn, n 6enopycckuin. Cambl LibIMYC —
L0 CUX MOp FrOBOPAT Yy HAaC 0 YEM-TO CaMOM
BaX>XHOM U CyLECTBEHHOM, HEOOA3aTENBbHO

B KY/IMHApPHOM CMbICTIE.

Fried chicken breast with caramelized carrots,
sweet peppers, and creamy sauce

HA NONYASPHULLL CroKen U3 beAopyccKoil
HapodHotl mugorozuu. Ha rezerdapriviil
60AMLEOBLTI 146EMOK, KOMOpPLLL OMKpbléaen
C60eMY CHACTAUGOMY 6AADCALILY MALiHbL

6cex KAa006 U Opyzue coKposeHHble ceKpentol
mupa. [Tornumamo SA361KU 6Cex KUCOTHDLX,
omKpoeams 0es kAoua éce dsepu Ha ceerne,
1106€AC6a1Mb 3eMAEHD, 600010, U 6CEMU
NPOUUMU CIUXUAMU. A elé — CTarosumocsl
HeSUOUMBIM, UAU NPUHUMAMD At0Doe
skeagemoe 00Auvve. B o0uyem, npaxmuvecku
HeozparuUeriHoe 6cemozyujecneo. Hydectviil
16emoxK, Komopolii 00LIUIbIe CMEpHITible
HUK020a He YEUOAM, Ueemeén AULb 00UH
Mmuz. Toavko 6 Houb HakaryHe Veana
Kynanvt (na 24 utons uAu 7 utors

10 HO60MY C1uAt0). OmvlcKano u copsamb
e20 upessoruaitio mpydro. Tem boree, urmo
6CSL parmb HeWUCOoL CUAbL AMOMY 6CAHECKY
Npensmcmeyent, 0meAeKas u 3any2ueas
yenosexa. Yem OAUKe craosumces KeaarHasl
1eAb, 1meM msikeaee npensmemeus

U KosapHee yAosKu Hequcmu. .. Mol
KOHeuHo ke, He ymeepxoaem, umo Komaema
«[lanapayv-xeéemxa» dacm Bam maioe xe
6CeMO2YH4eC60, KAK 00HOUMEHHDLIL
60AULEOHVLTL UsemOK U3 AezeHdvl. Ho Mol
pyuaemcs 3a eé 6xyc u besynpeuroe Kauecmeo.
M ouenv padvi, ecau Bac Hemozo paseaéic
9MOM IKCKYPC 6 DEAOPYCCKYH0 MUPOA0ZUTO.
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Pacrapan 6e11apyc1<a171
1 AITBIHCKaM KyXHi

CtpaBbl 3 pHIOBI
D e
baroaa us priobt / Fish dishes

Pov16a 6 6eropyccxoii kKyxie

Iocmpoumbv «pvidHvLil pasder» MeHio pecmopana Ha 00HOLL AULLb 1PecHo600HOL pblbe — 3adaqa Henpocmas.

Ho 6 nexomopvix cmparax eé peuratom c 6aeckom. Hanpumep, éetizpor ymyopsiomest 201osumo MakcuUMym
6KYCHLLX U KpeamueHvlx OA100 u3 pblOol c60uUx pex u 03ep. Imo xopouiuii npumep u 0Asl beaapycu. Mui dastio

YoKe muyameAvbHo 6olcmpausaem c60é puidHoe merio. Ouerb MeOACHHO U 0OCHIOPOAKHO, YHUTNDLEAS. U KOHCEPEAMUSM
0eAopycckoz0 nompedumeAs, U nNOKa He oueHv pasHoodpastoe npedroxerue nocmasuyuios. Ho sa 15 Aem pabo-
161 MbL 01M00PAAU OASL 6aC WY AU He 6CE, UIM0 eCTb 3AMENH020 HA 0eAOPYCCKoM polOHOM puitke. M 20mosum
a1Mo ¢ MAKCUMAALHOTL U300pemameAbHOCIbI0 U 6epHOCHIbI0 DeAopycckuM mpaduuuim. M xorodHvle saKycku

¢ carxamamut (c. 4-7), u 2opsuue 6A100a, u yxy. borvuiurcmeo 611006 peunoti poidvl, Y6bl, CAUULKOM KOCHIUCHILL OASL
pecmoparoti npakmuicu. [10amomy npooAemamuuo, Hanpumep, nosiGAeHUe 6 HaueM MeH10 Kapaceil 6 cmemare.
Ho yx xapna, moacmoro0uxa, wyxy, Auns, cyoaxa, cmepasido Mbl HAYUUAUCD 200U 6 COBEPULCHCINGE.

Cypak na-nanecky 70,00
3 Kalwaw 3 npoca 180/180

Cynak no-noseccKu ¢ nileHHon Katien /
Polessian style pike perch with millet
porridge

YKapeHbin cygak ¢ nwéHHOoM Kalen U 3enEHbIM
rOpOLLKOM, ellé ofHa Halla AaHb NONeCcCKUM
KYNMHapPHbIM TpaauLumaMm, B KOTOPOW 1 pbiba

1 NweHo Bcerga obi1m ocobeHHO NKBVIMBI.

Fried pike perch with millet porridge and peas puree, our
tribute to Polesie region culinary traditions

KaTtneTki ca wyynaka
«KpoHaH» 3 6ynbbsiHbIM NP3

Kotnetkn ns wykn « KpoHOH»

¢ kapTodenbHbiM rope / Minced pike
“Cronon” cutlets with mashed potato and
vegetable salsa

prl’)‘lble KOTNETKN N3 LLy4Ybero anpLua CO CJIMBOY-
HbIM MacCnoM, O4YeHb Nnerkne n HexxHble, B opraHn4-
HOM COYETaHNN C MbILLIHO B3OUTHIM KapTOd)eJ'IbeIM
nope C YKPOroMm U canbCcom U3 OBOLLEeN. HasBaHne
OTCbIJTaeT K aHTUYHOMY MMEHWN PEKU HéMaH, n3-
BECTHOMY 13 NCTOYHMKOB 2000-neTHeN AaBHOCTH.

60,00
160/250

89,00
300

CmaxaHas Yyayyra

3 6auBiHHEM

YKapeHas cTepnsgb ¢ 60TBUHLEN /
Fried sterlet with stewed leaf beet

Crepnagb — eANHCTBEHHAsA U3 OCETPOBLIX PbIO,
KoTOpas nepexmsia CTPoUTeNbCTBO NNOTUH

Ha [Henpe, NOCKOMIbKO He 0COB0 HyXaaeTcs

B BbIXOZE B MOPE B CBOEM XWU3HEHHOM LMKIIE.
A noaToMy [OBOMBHO XOPOLO 3HaKomas
Hallewn ncTopuyeckom KyxHe. E€ 6enopycckoe
HasBaHWe — Yyadyra — NPOUCXOAMUT OT KPUBOW
TaTapckov cabnu, KOTOPYo OHa OTAANEHHO

CmMakaHbl kapn

3 Toy4aHaun 6ynbban
YKapeHbI Kapn ¢ C TONYEHbIM
kapTodenewm / Fried carp with mashed
potatoes

55,00
180/200

O3epHbIN Kapm, XapeHbIA L0 XPYCTALLEN KOPOUKN,
C MakcuMasbHbIM COXpPaHeHNeM HaTypasbHOro
BKycCa. [1ofaéTcs ¢ C TONMYEHBbIM KapTodenem C 3e-
JIEHbKO, @ TaKkXe C rOPUYUYHO-TPABAHLIM COYCOM.

HarnomuHana. Bkyc »xapeHow pblbbl Mbl OTTEHAEM
6naHWMPOBaHHbIM 6aLBIHHEM (CBEKOSIbHBIMM
JINCTbSAMM), MapPUHOBAHHLIM OCTPbIM MepLemM

N MUK@HTHBIM LUTPYCOBBIM COYCOM.

%% ,g%, gfocww npedynpexdamv opuuanma 06 uHOUSUOYANbHOL HenepeHOCUMOCIY HA onpedereHiible npooyKmvl numanusl / 16
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«Kaaayusr» (1ieapmeni) 3 MsICHO
Ha4bIHKal 1 BApDHIKI

7

2%

*

«KoaayHbI» MsICHBIE (IIeAbMeHI) U BapeHUK/
Kalduny (Meat-stuffed dumplings)
and Vareniki — stuffed dumplings

XaTHis ca cBiHiHaN 35,00
J[lomMalLHWe co CBUHUHOM / Home — 260/80

style dumplings filled with pork

[a, No-pyccku aTo NenbMeHU, a TIMTOBCKO-
benopycckas WiAaxTa u MeLaHcTBO 3TO

61040 NO3aMMCTBOBANN Y MECTHbIX TaTap

net 500-600 Hazapg Nof HasBaHMEM KarnayHbl.
KoHeuHO, y TaTap HauynHKa 6blna 13 roBsguHbl
1y 6apaHnHbl. Ho 1 co CBUHNHOM (BCe

BUAbI KOSAYHOB 1 BAPEHMKOB Mbl IENNM
BPYYHYHO) OHO HE yTpaunBaeT NCTOPUYECKOTO
1N raCTPOHOMMNYECKOro AOCTOMHCTBA, OCOBEHHO
C HOBbIM COYCOM C NIeCHbIMM rpubammn. HoTka
yabpeua (Yabopy na-6enapycky) B coyce,
TpaBbl C NATPUOTUYECKNM CUMBOSIM3MOM — OfiHA
13 BECUYMCIIEHHbIX AeTanen, KOTOPbIMU Mbl
NoAYEPKMBaEM CBOKO 6ENOPYCCKOCTb.

TaTapckis 3 6bapaHiHan, 35,00
KiH30M | YaCHOYHa- 180/60
CMATaHHbIM coycam

TaTapckue ¢ bapaHNHOW, KNH30M

N YECHOYHO-CMETaHHbIM COyCOoM /
Tartar-style dumplings with lamb and
garlic cream sauce (XIV B.)

Koadyror no-mamapcxu. B beaopyc-

cxom pecmopatne? Aastiee 0A1000 UMEHHO
0eAOpYCCKO-AUMOBCKUX MAMAp, He N060AXK-
CKUX UAU Kpoimckux. 2Kues y nac yxe 6 ee-
K06, nepeiids Ha 0eAOpYyCCKUil, HO COXPAHUS
éepy 1 00vIuAl, HAULY MAMAPLL, UCKYCHble
KOKe6eHHUKY U 020POOHUKU, CAABAIMCS

u ceoeil kyxHetl. Koadymol — ce0sk nervme-
Heti u eapenuos. Ilo-ocmouromy npsrole —
HABE6AT0M 60CHOMUHAHUS 0 beckpaiitieil
cmenu. Taxue, HasepHoe, AU CMYzAbvle 60U-
Hbl, NOMOZAGULLE HALUM Npedkam pasoumo
mesmoros 100 I'prorearvdom 6 1410 2.

b
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milk

o
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1 AITBIHCKaM KYXHI

3 6ynbban, nagcMarkaHam
LblOynan i WKBapKami

C kaptodpenem, 06XKapeHHbIM NTyKOM

1 WkBapkamu / With potatoes,

fried onion and cracklings

B03MO>XXHO 6e3 LKBapOK A1 BereTapnaHues /
Vegetarian version available

(without cracklings)

30,00
250/100

3 BilWHANW, cMATaHan | Mégam 30,00

C BULIHEN, CMeTaHoOW 1 MEQoM / 280
With cherries, sour cream and

honey

Knaccuyeckne gecepTHble BapeHUKN C BULLHEN —
«PancKom Arof4on» Mbl peLnnn caenatb KpacHoOro
LBETa N CHapy>XW. Ham KaxeTca uTo Tak nydile
BbIPaXeHO UX CTapUHHOE «CepaeyYHoe» NocnaHune.
Bntofo MOXHO CMeno 3akasbliBaTb CepheYHOMY
APYry nnv noapyre B 3HaK BblpaXKeHua CBONX
YyBCTB.

30,00
260/110

3 6ynbban, kpanisown
i TBaparom

C kapTodenem, Kpanmeom 1 TBOPOrom /
With potatoes, nettles and cottage cheese

Bcerga pafbl BOSMOXHOCTU A06aBUTb B YACMO
NHIPEANEeHTOB ANKOPACTYLLYHO 3ef1leHb POAHOMO
Kpasi.

Pocrapan Geaapyckait

I'apHipbI
o

I'apHupsI / Side Dishes

Bynbb6saHbIA AONbKI 15,00

KapTodenbHble A0NbKN / 200
Potato Wedges

BynbbsiHOE Ntopa 15,00

KapTodenbHoe mope / 200
Mashed potatoes

3anevaHas 6ynbba 3 rpbibami 35,00

3aneyéHHbIn kapTodens ¢ rpudamm /[ 200
Baked potato with mushrooms

25,00
120/100

LbI6pbIKi

LbIBpurKK (>KapeHble
KapTodenbHble KPOKEThI) /
Fried Potato Croquettes

,g%, HfocuM npedynpexdamv opuuanma 06 uHOUSUOYANbHOL HenepeHOCUMOCIY HA onpedereHiible npooyKmvl numanusl /
* Please warn the waiter about individual intolerance to certain foods.

25,00

3enéHas paccbinyatasa neprosas 200
Kalwa / Loose green pearl barley
porridge

3AMEHbI paccbINiCTbl NaHLakK

[apoaHiHa rpbinb 35,00

OBoLwn rpunb / 200
Grilled Vegetables

apogHiHa Ha napbl 35,00

OBoLn Ha napy / 200
Steamed vegetables

}%w
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AocepThl
s
Aeceptsl / Desserts

AGMbIYHBI WITPYL3ENb 30,00 v CbIpHiKi «[liHCKig» 30,00
w3 XaTHIM Mapo3iBam 170/50  wmm 3 M@KaBa-CMSATAHHbIM COycaMm 300

A6N0YHbIA WITPYAENb C AOMALLHNM CbIPHUKM «TTMHCKMNE» C U3HOMOM Y MaKoBO-

MOpoOXeHbIM / Apple strudel with CMeTaHHbIM coycoM / Farmer cheese

homemade ice cream fritters, Pinsk-style, with raisins and poppy

Knaccuueckuin WTpyaenb B BEHCKOM CTUme, seed & sour cream sauce

C sbnokamu 1 rpelknmMm opexamin. Mogaétcs STW CbIPHUKIN MO CBOEMY COCTaBYy HanmoMWHaroT

C LWapu1KoM GUPMEHHOTO MOPOXEHOTO N3BECTHbIN 0ECepT «CbIpOMaK», CTaBLUUI

M3 TOMJIeHOoro MooKa. 3a nocnegHue gecatnneTuns CDI/IpMeHHbIM

MUHCKM BpeHaoM. OHM XapATcs Ha CKOBOPOaE,
a MOTOM 3amneKarTcs ¢ coycom (XVI B.).

XaTHsae MaposiBa 15,00
== 3 TQMSIEHAra Manaka 100

[lomaluHee MOpPOXEHOe 13 TOI']J'Ié_HOFO
Mosioka / Homemade baked milk ice cream
Benopycckoe TonnéHoe MOMOKO MPUOAET Hallen
BEPCUN UTAJTbAHCKOTO «O>XKeslaTo» HeI'IOBTOpl/IMbIl7I
OOMalLHUI BKYC.

Belarusian style gelato with delicate baked milk taste

TopT «['paHn byoanewT» 25,00
(mapublHbI) 150

TopT «[paHa ByuaneLUT» (NOPUMOHHbIN) /
"Grand Budapest" cake

(Belarusian version of Esterhazy torte)

Halua faHb MpUsHaTeNbHOCTM LIEHTpanbHOEBPONeNn-
CKUM KoHauTepam XIX B., C Ha3BaHMEM, OTCbI1ak0-
LM K KyNIbTOBOMY GUibMy Yaca AHOEPCOHa (KCTa-
Ti, 3yBPOBKa Y Hac Toxe ecTb!). OpexoBble KOpXH,
NPOMNMUTaHHble HaTypasnbHbIM 3aBapHbIM KPEMOM V XpyLwybl 3 AragHbIM NOP3 25,00
Ha >enTKax, C L0baBAeHEM MOJIOKa 1 fOMALLIHErO cggemitk XBOpocT C ArofHbIM Mope / 120/70

MNKaHTHOr O A>xemMa, NoKpbITble CTOEM 6enbrnmncko- Angel WlngS CrISp pastry Wlth
O TEMHOrIO LWOoKoMNaaa. b
erry purée

STOT K/1lacCuyecKni AecepT n3BecTeH noa pasHbiMU

Kax 6 xaaccueckom «Dcmepxasu», Mol Ha3BaHWAMN B flecATkax cTpaH. OH BoCXoauT
UCHOAD3YeM OASL Kopakell 0pa zpelKozo opexa K BPEMEHaM A3bl4ECKMX KapHaBanoB aHTUYHOTO
cpedriezo nomora. Meaem camu, u 000a6As- Puma. B JlntBy 1 Benapycb OH nonan kak CUMBON
eM HemMHO020 MYKU, KOPULbL U AUMOHHOT Y& KaTONMYeCKoro UTanbAHCKOro KapHasana,
KucAomot. Xpycmsaujue Kopru Mol nponi- npvmMepHo B XVI B.

moleaeM HAMYPAALHOIM 3A6APHLIM KPEMOM
HA JKeAMKax, ¢ 000a6AeHUEM 3HAMEHUMOT
0eAopyCCKoll C2YUEHKU U CAUGOUH020 MACAA.
A maxoxe, domauLHezo
NUKAHMHO020 0Kemd.
M, naxoneu, 2rasu-
pyem 20mogviii mopm
MEMHOIM ULOKOAA-
doM. A HA36amb C60LL
HOBbLIL PUupMeHHbLL
Mopm Mbl peULUAU
«I'pand Bydaneurmy».
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Hanurkm / Drinks

Mopc ’KypaBIHaBbl 8,00 30,00 B Aumse u cesepo-3anadroti beaapycu

MopcC KFOKBEHHbIN / 250 mn 1 6 XIX 6. CAOKUACA «KAHOH» DOMAULHEZO

Cranberry water “Morse” 6ymbm01m020 Kéaca u3 p>xaxolx cyxupeﬂ.

H J Taxoii K6ac pasAu6arcs no OymoiAKam,
aTypanbHbIN MOPC COBCTBEHHOMO MPUrOTOBIEHNSA

8 KAKOY10 13 KOMOPOLIX HeNpemMeHHO KAAAU
HeCKOAbLKO ustomunox. Ecau peyenmypa
0vlAA Gbl0epoKana NPAGUALHO, MO NPU 01~
Kpuimuu 0y molA0K K6ac, CUAbHO HACDI-
A0bIYHbI KBAC 8,00 30,00 ULeHHULTL YfZACKUCADIM 230M, «CHIPEASIA

n

- 250 mn 1 Kax wamnarckoe». C gvbldeAeHuem «po-
KBac A6noyHbI / MAHMUYECK020» €e006a11020 dvimka. Ecmo

N3 KNHOKBbI.

Apple Kvass (kind of non-alcoholic cider) Aezerda, wmo Hanoaeon, omeedas maxozo
BoapsAwmi A6N04YHbIN KBac COGCTBEHHOIO Keacy, Hasear ezo «uamnarickum Cesepa».
MPUrOTOBMNEHNA, HAaNMOMUHAET OYeHb NErkun cnap, B xaxdoii nopadouroi ycadvbe XpaHuics
ObICTPO NOAHMMAET HAaCTPOEHME. 3anac 6 HecKoAbko comet 0ymuiaok. [Toumu

MOAOBUNA U3 HUX MOZAA NP XPAHEHUU «Bbl-
CIPEeAUnb» CAMONPOUSE0ALHO, C 1oMepett
HANUIMKA — N0INOMY PALUTNEAbHDIE X036
006513b16aAU NPOOKU WLNAAMOM, 6 Jo6epiiie-
XnebHbl KBac 25869/’8 30’0197 Huu cxodcmea ¢ wamnanckum. Ilo mpadu-
XnebHbIn kBac / YUY CHUTNAAOCD, UIMO He OYMUAUPOSAHHDITL

Bread Kvass (fermented bread drink) K6AC — CAUULKOM NpecHbvlil. A UeHUAACy

HacToswmit KBac 6poXeHs Ha pKaHbix ”MDeHHO <RI R NI, AN CAND
Cyxapsax, B TPAAULMAX LLNAXETCKON KyXHN QoK R O ARSI CROMNGE T 411 e

XIX B. Kak NonoXeHo, MoWuMbIBatoLLmii HEGO, o I G g z}cgr}zg@um
b VT e e uMmetino maxoii xéac no peyenmy XIX e.

Xae0
e
Xae0 / Bread

Xneob XbITHI 7,00 «Xanayki» 7,00
«Papgisinaycki» 90/20 «XansBKku» — «ByTepbpoaVKu» 50
Xneb pxaHom C CasioM ¥ COJeHbIM OrypLom /
«Paa3nBnnNoBCKNN» “Halyauki” (bread with lard and
“Radziwillowski” rye bread pickled cucumbers)

Ha HebonbloM Kycouke xneba — Kyco4yek
XnebHbl KOLbIK 15,00 cana v JIOMTUK CONEHOro orypua.

OyeHb BoCTpeboBaHHaA 3aKycka K HallnMm
XnebHas KOp3suHa / Bread basket % OUPMEHHBIM HacToVKaM, OCOBEHHO
[1Ba B1aa xnebda OT ManeHbKOM YaCTHOM K XpeHoByxe.

NapTHEPCKOW NeKapHWN — YEPHBIN, N CEPbIV
[logaétca ¢ PrpMEHHBIM MacnoM € TpaBamu

1 TOMaTOM.

Two types of bread, served with homemade butter with

herbs

Bbyxrantep 3as. lponssBoacTBOM

*BbIX0OAbl 67104 yKa3aHbl B rpaMmMax

& '3%' I'[lpocuM npedynpexdamv opuuanma 06 uHOUSUOYANbHOL HenepeHOCUMOCIY HA onpedereHiible npooyKmvl numanusl / 20
+ Please warn the waiter about individual intolerance to certain foods.



